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See the notice on TED website

258170-2026 - Konkursas
Norvegija – Remonto ir priežiūros paslaugos – KK - Framework agreement - Plumbing services
OJ S 74/2026 16/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Kristiansund kommune
E. paštas: zainabu.minani@kristiansund.kommune.no
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: KK - Framework agreement - Plumbing services
Aprašymas: Kristiansund municipality would like to enter into a framework agreement with 
three tenderers for plumbing services and 24 hour duty stand-by. The contract shall cover both 
renovation of existing buildings and minor new buildings, and cover the contracting authority ́s 
ongoing needs. The estimated contract value is NOK 2,000,000,000 per annum, with an upper 
limit of NOK 3,000,000 excluding VAT per annum, depending on the municipality ́s grants. The 
contracting authority is not obliged to procure services for this sum. A detailed description of 
the delivery is in 02 (requirement specifications). The contract period is 2 years, with an option 
for an extension for a further 1+1 years, so that the total length can be up to four years. The 
option will be automatically taken up unless the contracting authority gives written notification 
at least two months before the option period starts.
Procedūros identifikatorius: 14d5ee41-a75f-4980-a39c-b32088014233
Vidaus identifikatorius: 26/02755
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Kristiansund municipality would like to enter into a 
framework agreement with three tenderers for plumbing services and 24 hour duty stand-by. 
The contract shall cover both renovation of existing buildings and minor new buildings, and 
cover the contracting authority ́s ongoing needs. The estimated contract value is NOK 
2,000,000,000 per annum, with an upper limit of NOK 3,000,000 excluding VAT per annum, 
depending on the municipality ́s grants. The contracting authority is not obliged to procure 
services for this sum. A detailed description of the delivery is in 02 (requirement 
specifications). The contract period is 2 years, with an option for an extension for a further 1+1 
years, so that the total length can be up to four years. The option will be automatically taken 
up unless the contracting authority gives written notification at least two months before the 
option period starts.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50000000 Remonto ir priežiūros paslaugos
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45330000 Vandentiekio ir sanitarinių įrenginių įrengimo darbai, 
45332000 Vandentiekio ir kanalizacijos tiesimo darbai, 45332200 Vandentiekio įrengimo darbai
, 45332300 Kanalizacijos tiesimo darbai, 45332400 Sanitarinės įrangos montavimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Møre og Romsdal (NO0A3)
Šalis: Norvegija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 12 000 000,00 NOK

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Anskaffelsesforskriften - Kristiansund municipality would like to enter into a framework 
agreement with three tenderers for plumbing services and 24 hour duty stand-by.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: KK - Framework agreement - Plumbing services
Aprašymas: Kristiansund municipality would like to enter into a framework agreement with 
three tenderers for plumbing services and 24 hour duty stand-by. The contract shall cover both 
renovation of existing buildings and minor new buildings, and cover the contracting authority ́s 
ongoing needs. The estimated contract value is NOK 2,000,000,000 per annum, with an upper 
limit of NOK 3,000,000 excluding VAT per annum, depending on the municipality ́s grants. The 
contracting authority is not obliged to procure services for this sum. A detailed description of 
the delivery is in 02 (requirement specifications). The contract period is 2 years, with an option 
for an extension for a further 1+1 years, so that the total length can be up to four years. The 
option will be automatically taken up unless the contracting authority gives written notification 
at least two months before the option period starts.
Vidaus identifikatorius: 26/02755

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50000000 Remonto ir priežiūros paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45330000 Vandentiekio ir sanitarinių įrenginių įrengimo darbai, 
45332000 Vandentiekio ir kanalizacijos tiesimo darbai, 45332200 Vandentiekio įrengimo darbai
, 45332300 Kanalizacijos tiesimo darbai, 45332400 Sanitarinės įrangos montavimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Møre og Romsdal (NO0A3)
Šalis: Norvegija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 12 000 000,00 NOK
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Credit rating based on the last available and published fiscal 
figures. The contracting authority will check credit rating via Proff Forvalt. Newly established 
companies or companies that are rated lower than credit worthy can present documentation 
that demonstrates sufficient financial solidity. Such documentation can be a parent company 
guarantee or a bank guarantee, which documents sufficient economic and financial capacity to 
fulfil the contractual obligations. If a parent company guarantee is provided, the parent 
company will rate in an equivalent way so the requirement for credit worthiness thus applies to 
the parent company. The contracting authority reserves the right to assess whether the 
documentation is sufficient. The Contracting Authority reserves the right to obtain further credit 
ratings or other financial information that, but not limited to, Annual Financial Statements 
including notes, the Board's Annual Reports and Audit Reports.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: norvegų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 13/05/2026 14:00:00 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Pirkimo dokumentų adresas: https://permalink.mercell.com/281778807.aspx

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://permalink.mercell.com/281778807.aspx
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: norvegų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 21/05/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 21/05/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
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5.1.16.
 
Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Nordmøre og Romsdal Tingrett
Informacija apie peržiūros terminus: Ten Days

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Kristiansund kommune
Registracijos numeris: 991891919
Pašto adresas: Kaibakken 2
Miestas: KRISTIANSUND N
Pašto kodas: 6509
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Møre og Romsdal (NO0A3)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: Zainabu Minani
E. paštas: zainabu.minani@kristiansund.kommune.no
Telefono numeris: +47 71574000
Interneto adresas: http://www.kristiansund.kommune.no
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Nordmøre og Romsdal Tingrett
Registracijos numeris: 935 365 120
Pašto adresas: Storgata
Miestas: Kristiansund
Pašto kodas: 6508
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Møre og Romsdal (NO0A3)
Šalis: Norvegija
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a2c46808-726f-4be6-b9ee-9caabd5c7126  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 15/04/2026 12:15:43 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 15/04/2026 12:31:48 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: anglų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 258170-2026
OL S numeris: 74/2026
Paskelbimo data: 16/04/2026
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